HOI GIA-DINH TU-NHAN CHINH~-TRI VIET-NAM P.O. BOX 5435 ARLINGTON, VA 22205 0635

NAME (Ten Tu-nhan)

DATE, PLACE OF BIRTH

(Nam, noi sinh)
SEX (Nam hay Nu)

MARITAL STATUS

INTAKE FORM (Two Coples) Yo e B Tue
MAU DON VE LY-LICH
khkkkkhkhkhkkikh
. HOAN G- HULL TIN
Last (Ten Ho) Middle (Giua) First (Ten goi)
10 24 /?5’3‘ 9
Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)

: Male (Nam):

Single (Doc than):

(Tinh trang gia dinh):
ADDRESS IN VIETNAM  : 557/f3

(Dia chi tai Viet-

POLITICAL PRISONER (Co

PLACE OF RE-EDUCATION:

CAMP (Trai tu)

PROFESSION (Nghe nghiep):

EDUCATION IN U.S.

VN ARMY (Quan doi VN)

v

Female (Nu):

Married (Co lap gia dinh):j:::;

NGUYEA) TR PHLUONG— P )

Nam)

/
p.20

&KR.10

ROTHI MM CITY BT Nsdag

If Yes (Neu co):
H T'7§90

From (Tu):

la tu nhan tai VN hay khong):

ves (co) L No (Khong)
Jur 2?’/75— To (Den): Pe o 3/77

HOLMON

/

HOCH, AN ¢y 7Yy

LAPTAI N (E U&W%w&)

(Du hoc tai My):

VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN)

APPLICATION FOR O.D.P.

Rank (Cap bac):

CAPTAIN -  MUTARY F 53 /202377

Position (Chuc wvu):

({Da co nap don cho ODP):

Yes (Co):

Date (nam):

v

IV Number (So ho so): (60 P54
No (Khong):

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING (So nguoi di theo):

MAILING ADDRESS IN VN (Dia chi lien lac tai VN):

{(Ten than nhan thap tung)

p.2d  d.0

Xin ghi ben sau voi day du chi ti

S5 [Eg NGusEn) TR PrdaNG-

HOCH/ Nt/ nat

d‘m

7

NAME & ADDRESS OF SPONSOR/RELATIVE (Ten va Dia chi Than nhan hay Nguoi Bao tro):
HOANG HUU NGHIA [ Nick HOANG )

U.S. CITIZEN (Quoc tich Hoa-Ky):._

S, . | TAHRFAY VA 2203/
Yes (co): L~ " No (Khong):
soN

RELATIONSHIP WITH PRISONER (Lien he voi tu nhan tai VN):

WW

NAME & SIGNATURE:

ADDRESS & TELEPHONE OF INFORMANT

DATE:

(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguoi dien don nay) pﬂZK.h%%%ﬂf&”
. i ey VA 2203/
/4 i
[l [ /1758

Month (Thang)

Day (Ngay)

Year (Nam)

+ T 4 ¢

!




5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA)

Page 2

HOANE  HUu TN

(Listed on page 1)

 WAME USTED W (L, M/ F ) order |

6.

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES|

DATE OF BIRTH

RELATIONSHEIP 7O

PA.
TON NU  HANM  NHON Juy 14,37 W IFE
WOANEG MINH  HUNG ocr 09 , 6 SON
WOANG THI  PHUDNG LIEN 3AN 22 ES PAMGHTER,

DEPENDENT 'S ADDRESS :{(if different from above)

FDDITIONAL INFORMATION :



3'

4‘

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P.O. BOX 5435, ARLINCTON, VA 22205-0635

TELEPHONE: 703-560-0058 s 060-85¢
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.#
(Two Copies) 1-171 /Yes, No

EXIT VISA: Yes No

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

apprLIcanT 1N viernam  HOAN G- Huuy AN
Last Middle First

Current Address Yg//ﬁiﬂ f\iGoYf’N TR ?HUOMC« PQU & 10, )LOCH,;\;{)M

Date of Birth OcT 24, (933 Place of Birth THUA 'D{%-fu) ViET NAN

Previous Occupation(before 1975) LAPTAIN , ( BENGINEER V4 A)
(Rank & Position)
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From Jun 29, 1975 To ©Pec 3, 97]

Name

SPONSOR'S NAME: FEERG # - NICK  HOAN (+— (HDAM& HULU /U[rHM)‘

JFARFaX, VA 22031

Address & Telephone r)h, e i A
NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S. .
Name, Address & Telephone Relationship [? PA‘%
NGBV  NHU  HOAN G— DAY GHTER |

FiRFAX, VA 22031

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (20R}),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are
eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130

must do so.

| O 1989

Date Prepared:




5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) :

6.

Page 2

HOAN G-  HUU

TIN.

(Listed on page 1)

% NAME  LISTED i (LAST - MIWLE- EIRST) romivaT

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES

DATE OF BIRTH

RELATIONSHIP TO
PA.

TON NU  HANH  NHON JuLy 14/1@7 WIFE
HOAN G  MINH  HUMG ot 9, 146 $ON
HOAN (G THI  PHUONU LIEW TAN 22, 19687 DAUGHTE K-

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

pd

ADDITIONAL INFORMATION :
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’ " |V HOL0 £5Y

/7)/YARRIAGE CERTIFICATE EXTRACT

HOANG HUU TIN

Military serviceman

October 24, 1933

Phuoc Yen, Quang Dien, Thua Thien
APO 4861

Hoang Huu Huu

.

Husband's name

QOccupation
Date of birth
Place of birth

2]

Residence

»e

Father's name

*e

Nguyen Thi Sam
TON NU HANH NHON

Mother's name

(13

Wife's name

Occupation : Merchant

Date of birth : July 14, 1937

Place of birth : Phuoc Yen, Quang Dien, Thua Thien
Residence : =te

Ton That Kieu
Ho Thi The Binh
April 8, 1957

Father's name

fother's name

s

Date of wedding

LX)

o
o
Established at Quang Tho, 4/15/1957 ‘
True copy -
May 29, 1982
Secretary

(Signed & Sealed) :
Au Thi Thanh :

SUZSCRIEED AND SWORN TO
BEF

CERTIFICATION OF TRANSLATOR COMPLTENCE

I, LONG DUC HOANG, am copetnet to perfonm
the translation from the Vietnamese or
French into English or vice versa.

H
i
!

——————
LY VAN NGUYEM

NOTARY PUSLIC (/Q§5\J(~—”’”///,

WAE
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IW# 060 $5%
KHAI SANH

Nhi In LAm-Vi¢n Daiat

-r:‘{‘\

. e IR

Tén, ho, &u nhi :

Phai :

Reang-Miah-lung

Nam

Sonh - Mung ohfn, thing msri, nam mdt mgas ohia

{Ngay thdng, nlm)

Syin sau -l mot (9-10-1961)

Tgi : '.."'”‘g .l’.“‘_’p ’M

Cha ¢ Hoang~-Ritu-7{n
iTén hg. -
Tudi : . 20 twoi _
- -»
Nghé nghiép : Quan-shan
Cur tri tai : Can-rang, lga-nghipp,ave-duong
Me 2on-Nu-lgah-Bhen i
Tén heg) -
Tudi : _ 2 twol o
Ngh3 nghidp : Nei-tr¢
L3 » ’
Crr tré tai : Can~rang,lq0-0ghigp,doe-dusag
Vo : Chash
(Chdnh hay thoi
Ngusi khoi : _ Hodug-Btheetfa
{Tén »
Tudi s 28 tudl
Nghé nghiép : Q‘;‘.-’!;.
Cr tri tai: Can-rang,lgo-nghiop,dom-duong
Ngay khai ¢ '.i’ 10 th‘l‘ 10 stm 1961
(10-20-196§)
™
Nju¥i chiag thi nhit : ,T' an-Thi-Ca
(Tea be' -~
Tudi : 55 tuel
Ngh& nghiép : '§1"” -
L)
Cr tré ti : Can-rang,lgc~nghiep ,don-durng
Nousi ching thir ohi: Nguyon-Fhi-Nhwt
{Tén ho; P
Tudi : 4O tuol
Nghé& nghiép 1 ca"’*
< Y -
Cu trd tai : c“'“‘g'l’c'.‘u’ptw
tmwfh?:!&,jg, nn.*y}:? théng 19,019 63
4 Nhia-chi
k’}o -a' ton ksf cth:':?
n Lan-Van-} ?un-!h;-ca
(v'a adng alp)  Nguyen-Thi-Nnu

vU- TRONG-THANW

i




BIRTH

CERTIFICATE EXTRACT

Full name

Sex

Date of btirth
Place of birth
Father's nauze
Occupation
Residence
Mother's name
Ceceonpation
Fagidence
Legitimate wife ?
Name s5f declarant
Age, Occupation
Residence

le+ Witness

Age, € :cupation
Residnece

2nd Witness

Age, orcpation

Resideon¢a

HOANG MINH HUNG

Male

October 9 , 1961

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong
Hoang byy Tin |

Military serviceman

au

Can Rang , Lac Nghiep, Don Duong
Ton Nu Hanh Nhon

Housewife

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong

Legitimate

Hoang Huu Tin

28 years old, Miliatry serviceman

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong
Tran Thi Ca

45 years old, Housewife

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong
Nguyen Thi Nhu

40 years old, Mildwife

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong

.o e (X

Registered on October 10, 1961
True cop

Lac Nghiep, 5ctober 22, 1968
Civél Stiaus officer

(Signed & Sealed)
Vu Trong Thanh

W HOEO ESY

SUBSCRIBED AND SWORN TO
BEFORE ME THIS.. 2% pav

e S
R ——

LY VAN NGUYEN
NOTARY PUBLIC

My Commission Expires June 22, 1990

CERTIFICATIAN OF TRANSLATOR'S COMPETENCE

I, LONG DPUC HOANG, am ccmpetent to perform the
transiation “rom ‘he Vizinamese or French into

English or vice-~versa,

[k

W

,
|
|
|
|
|
|
1
|
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|VH# 060 ESF

BIRTH CERTIFICATE EXTRACT

Full name

Sex

Date of birth
Place of birth
Father's name
Occupation
Residence
Mother's name
Occupation
Residence
Legitimate wife ?
Name of declarant
Age, Occupation
Residence

lst Witness

Age, Occupation
Residnece

2nd Witness

Age, occupation

Residence

HOANG THI PHUONG LIEN

Female

January 22 , 1965

25 Nguyen Cong Tru, Don puong

*» e -

’e

Hoang Huu Tin

Military serviceman
APO 3188
Ton Nu Hanh Nhon

Housewife

Can rang, Lac Nghiep, Don Duong
Legitimate
Hoang Huu Tin

e

*e

"

32 years old, Military serviceman
APO 3188

Ha Van Xin

34 years old, Baber

Can Rang, Lac Nghiep, Don Duong
Pham Buu Dang

33 years old, Merchant

*e

e

Lac Thien, Lac Nghiep, Don Duong

True copy
Lac Nghiep, Feb 5, 1965
Civil Status officer
(Signed & Sealed)
Pham Lai

SUBSCRIBED AND SWORN TO
BEF

SRR

My Commission Expires June 22, 1990

CERTIFICATION OF TRANSLATOR'S COMPETENCE

I, LONG DUC HOANG, am competent to perform the
translation from the Vietnamese or French into
English or vice-versa.
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| /# 060 g52
UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERYICE
) 4]
A

‘

NOTICE OF APPROVAL OF RELATIVE IMMIGRANT VISA PETITION -
HOAN I~ 7)/){,( ong-Li€yl4

NAME AND ADDRESS OF PETITIONER NAME OF BENEFICIARY ~
' ‘ HOAPIG, HUpg sV #
-~

e /.%2? oz a%‘w
W /}‘ -~ NH CLASSIFICATION r&gno

B 0UNY —

DATE PETITION FILED DATE OF APPROVAL

U
‘4@’ }/ 5 OF PETITION
. W ahd Y~6-§7| v~6-§>
DATE: Y ~4 -§7

The visa petition you filed has been approved. The beneficiary for whom you filed has been given the appropriate classification. Note the approval
gives no assurance that the beneficiary will automatically be found eligible for visa issuance, admission to the United States or adjustment to
lawful permanent resident status. Whether the beneficiary gets a visa is decided only when an application is made 1o a consular officer; whether the
beneticiary is admitted or adjusts status in the United States is decided only when an application is made to an immigration officer.

1. ] YOUR PETITION TO CLASSIFY THE BENEFICIARY AS AN IMMEDIATE RELATIVE OF A UNITED STATES CITIZEN HAS BEEN FORWARDED TO THE
UNITED STATES CONSULATE AT . THIS COMPLETES ALL ACTION BY THIS SERVICE ON THE PETITION.
THE UNITED STATES CONSULATE, WHICH IS PART OF THE DEPARTMENT OF STATE, WILL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS
ABOUT GETTING A VISA. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BE MADE TO THE UNITED STATES CONSUL.

2. 01 YOU BECOME A NATURALIZED CITIZEN OF THE UNITED STATES AND AN IMMIGRANT VISA HAS NOT YET BEEN ISSUED TO THE BENEFICIARY,
NOTIFY THIS OFFICE IMMEDIATELY, GIVING THE DATE OF YOUR NATURALIZATION. IF THE PETITION WAS IN BEHALF OF YOUR SON OR DAUGHTER,
PLEASE ADVISE WHETHER THAT PERSON IS STILL UNMARRIED. THIS INFORMATION MAY BE HELPFUL TO THE BENEFICIARY IN GETTING A VISA

FASTER.
3. YOUR PETITION FOR PREFERENCE CLASSIFICATION HAS BEEN FORWARDED TO THE UNITED STATES CONSULATE AT ,T)) o Ot,
THIS COMPLETES ALL ACTION BY THE SERVICE. THIS SERVICE DOES NOT ISSUE VISAS IN OTHER COUNTRIES. VISAS ARE UED ONLY BY

UNITED STATES CONSULS WHO ARE EMPLOYEES OF THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE. WHEN THE BENEFICIARY'S TURN IS REACHED
ON THE VISA WAITING LIST, THE UNITED STATES CONSUL WiLL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS ABOUT GETTING A VISA.
VISAS ARE ISSUED ACCORDING TO THE DATE THE PETITION WAS FILED. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BEZ ADDRESSED TO THE
UNITED STATES CONSUL.

P

. [ YOUR PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT.
THE ENCLOSED APPLICATION (FORM 1-485) SHOULD BE COMPLETED AND SUBMITTED BY THE BENEFICIARY WITHIN 30 DAYS. (IF THE BENEFICIARY
PREVIOUSLY SUBMITTED SUCH AN APPLICATION AND HAD IT RETURNED, IT SHOULD BE RESUBMITTED WITHIN 30 DAYS)

5. [ THE BENEFICIARY WILL BE iINFORMED OF THE DECISION MADE ON THE PENDING APPLICATION TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT.

[=2]

. [0 THE PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT. THE
BENEFICIARY MAY NOT APPLY TO BECOME A PERMANENT RESIDENT, HOWEVER, UNTIL A VISA NUMBER IS AVAILABLE. INFORMATION ABOUT
VISA NUMBERS MAY BE OBTAINED FROM THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE, BUREAU OF CONSULAR AFFAIRS, WASHINGTON, D.C.

7. [ ORIGINAL DOCUMENTS SUBMITTED N SUPPORT CF YOUR PETITION UNACCOMPANIED BY COPIES HAVE BEEN MADE A PERMANENT PART OF THE
PETITION, ANY OTHERS ARE BEING RETURNED WITH THIS FORM.

8. [J REMARKS.

VERY TRULY YOURS,

4 - 7
T te iy
F{( M Y R e

;‘:Q:sralcr DIRECTOR

Form 171
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE

NOTICE OF APPROVAL OF RELATIVE IMMIGRANT VISA PETITION

NAME AND ADDRESS OF PETITIONER NAME OF BENEFICIARY

y MHOAN G, T7 N/
W A‘/'Dd/ru}, 70 VU, AV —/!JfTD/O;

CLASSIFICATION FILENQ

) 2610
W ) y )’6 , OF PETITION
’ $-L47| 76H7

DATE: L//é ~§ 7

The visa petition you filed has been approved. The beneficiary for whom you filed has been given the appropriate classification. Note the approval
gives no assurance that the beneficiary will automatically be found eligible for visa issuance, admission to the United States or adjustment 1o
lawful permanent resident status. Whether the beneficiary gets a visa is decided only when an application is made to a consular officer; whether the
beneticiary is admitted or agjusts status in the United States is decided only when an application is made to an immigration officer.

1. V(YOUR PETITION TO CLASSIFY THE BENEFICIQRY AS AN IMMEDIATE RELATIVE OF A UNITED STATES CITIZEN HAS BEEN FORWARDED TO THE

UNITED STATES CONSULATE AT . THIS COMPLETES ALL ACTION BY THIS SERVICE ON THE PETITION. *
THE UNITED STATES CONSULATE, WHICH IS PART OF THE DEPARTMENT OF STATE, WiLL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS
ABOUT GETTING A VISA. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BE MADE TO THE UNITED STATES CONSUL.

2. 3 IF YOU BECOME A NATURALIZED CITIZEN OF THE UNITED STATES AND AN IMMIGRANT VISA HAS NOT YET BEEN ISSUEDR TO THE BENEFICIARY,
NOTIFY THIS OFFICE IMMEDIATELY, GIVING THE DATE OF YOUR NATURALIZATION. IF THE PETITION WAS IN BEHALF OF YOUR SON OR DAUGHTER,
PLEASE ADVISE WHETHER THAT PERSON IS STILL UNMARRIED, THIS INFORMATION MAY BE HELPFUL TO THE BENEFICIARY IN GETTING A VISA
FASTER.

3. [J YOURPETITION FOR PREFERENCE CLASSIFICATION HAS BEEN FORWARDED TO THE UNITED STATES CONSULATE AT
THIS COMPLETES ALL ACTION BY THE SERVICE. THIS SERVICE DOES NOT ISSUE VISAS IN OTHER COUNTRIES. VISAS ARE ISSUED ONLY BY
UNITED STATES CONSULS WHO ARE EMPLOYEES OF THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE. WHEN THE BENEFICIARY’S TURN 1S REACHED
ON THE VISA WAITING LIST, THE UNITED STATES CONSUL WILL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS ABOUT GETTING A VISA,
VISAS ARE ISSUED ACCORDING TO THE DATE THE PETITION WAS FILED. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BE ADDRESSED TO THE
UNITED STATES CONSUL.

4. (] YOUR PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT. :
THE ENCLOSED APPLICATION (FORM 1-485) SHOULD BE COMPLETED AND SUBMITTED BY THE BENEFICIARY WITHIN 30 DAYS. (IF THE BENEFICIARY
PREVIQUSLY SUBMITTED SUCH AN APPLICATION AND HAD IT RETURNED, IT SHOULD BE RESUBMITTED WITHIN 30 DAYS)) .

5. [0 THE BENEFICIARY WILL BE INFORMED OF THE DECISION MADE ON THE PENDING APPLICATION TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT.

1

{0 THE PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT. THE
BENEFICIARY MAY NOT APPLY TO BECOME A PERMANENT RESIDENT, HOWEVER, UNTIL A VISA NUMBER IS AVAILABLE. INFORMATION ABOUT
VISA NUMBERS MAY BE OBTAINED FROM THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE, BUREAU OF CONSULAR AFFAIRS, WASHINGTON, D.C.

7. [0 ORIGINAL DOCUMENTS SUBMITTED IN SUPPORT OF YOUR PETITION UNACCOMPANIED BY COPIES HAVE BEEN MADE A PERMANENT PART OF THE
PETITION. ANY OTHERS ARE BEING RETURNED WITH THIS FORM.

8. [0 REMARKS.

VERY TRAULY YOURS, ~~+
PR
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EXTRACTED BIRTH CERTIFICATE

She sbr e she vl e ale i sle o2 Sl sts oo
kR R KRR R KK

Full Name :
Sex

Date of Birth :
Place of Birth :

Father's Name

Occupa

Reside

tion

nce

Mother's Name :

Occupa
Reside

Legiti

tion

nce

mate

Wife 7

Name of Declarant

Age, Occupation :

Reside

nce

lst Witness

.

Age, Occupation

Reside

nce

2nd Witness

Age, Occupation

Reside

nce

HOANG HUU NGHIA

Male

11/25/1959

Kontum

Hoang huu Tin

Military personnel

APO 3149

Ton Nu Hanh Nhon
Housewife

APO 3149

Legitimate

Hoang Huu Tin

26, Military personnel
APO 3149

Nguyen huu Thanh

35, Military personnel
APO 3149

Nguyen Pham

26, Military personnel

APO 3149

Established at Chau Thanh,

11/30/59

0z .

Subscribed and Sworn

to before me this.éZ!?FL.

CERTIFICATION OF TRANSLATOR'S COMPETENCE
HOANG, am competent to perform
the translation from the Vietnamese into

I,LONG DUC

VAN NGUYEN

&y Cona

--

iR

ouion Expires. 208 22, 1070

ol
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The Secretary of State
of the United States of America
hereby requests all whom it may concern to permit the citizen/
national of the United States named herein to pass
without delay or hindrance and in case of need to
give all lawful aid and protection.

Le Secrétaire d'Etat
des Etats-Unis d’ Amérigue
prie par les présentes tostes autorités compétentes de laisser passer
le citoyen ou ressortissant des Etats-Unis titulaire du présent passeport,
sans délai ni difficnlté et, en cas de besoin, de lui accorder
toute aide et protection légitimes,

Mk dHoany™

SIGNATURE OF BEARER/SIGNATURE DU TITULAIRE

~ ) * 2 (3 B g = - Y o~ e P - e ’
UNITED STATES OF AMERICA ,

Type/Caté-  Codeof issuing / codg du pays PASSPORT NO./NO. DU PASSEFORT

PASSPORT ;

PASSEPORT (-] State UsA smetisur 0 1 3 0 2 0 73 9

Surname / Nom

Date of expiratwon / Date 4’ expiration

22 DEC/DEC 96

Amendmants/
Modifications

RT AGENCY Moditicat
24

P<USAHOANG CSNICKCLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL <L
0130207399USA5911251M9612224<<<LLLLLLLLLLLE

THIS NUMBER HAS 9EEN ESTABLISHED FOR

NICK"H§§§9 o

e~

e




CONTROL

Card h'gg

_ﬁf’" Doc. Request,i‘om
—  BRelesse Order

Computer

Foyrm ''DY!

——_. OD¥/Date

Membership; Letter

e
1
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